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A. META®PAXH

quosdam 1n speluncam caudis traxit aversos. Ubi Hercules, e somno excitatus, gregem

aspexit et partem abesse sensit, pergit ad proximam speluncam; sed postquam boum

vestigia foras versa vidit, confusus gregem ex loco infesto amovere coepit.

(Movaoeg 40)
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B. IAPATHPHXEIX

1. a. Na ypayete Tovg TOTOLVS TOL {NTOVY

OVGLUGTLKO:

legatus:
luna:
milites:
exercitus:
boves:
fluvium:
viribus:
caudis:
gregem:
partem:

YEVIKI] EVIKOD
KANTIKN Evikov

EVIKOV

gL Y10 KaOEva oo To TUPUKATO

(Movaoeg 12)

Ol OQUIPETIKY] EVIKOU O©TO OLOETEPO

(Movaoeg 4)

2. a. No ypayere Tovg TOmTOLG 7ov (mrovvron Yo KaBévav amd Tovg
PNUOTIKOVS TOTOVS(YI0 TOVG TEPLPPAGTLKOVS TUTOVS va. ANeOdel vToyn

TO VTOKEINEVO)

erat:
gerebat:

defecerat:
dicitur:

B” mAnOuVTIKO TPOCOTO OPICTIKNG TOPAKEPEVOD KoL

OTOPELPATO TOV 1810V YPOVOV.

HeTOyN MEAAOVTOL KOl OTOL TPioL YEV] OTNV  OUTIOTIKN

TANBLVTIKOV.

B’ evikd TPOCHOTO OPIGTIKNG EVEGTOTA HEGTC POVIG.
Y &VIKO TPOCMOTO OPICTIKNG GUVIEAEGUEVOL pEAAOVTO

HEOMS POVNG.
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adducxisse: B” mAnOBuvtikd TPOGCOMTO OPICTIKIG TAPOTATIKOD HEGT|G
POVIG.
dormivisse: Y eVikO TPOSMTO OP1T ucng usMovw
traxit: OTOPELPATO UEA

aspexit: Y mAnBuvtikd g I OPLOTIKNG EVEGTMOTO OTNV
EVEPYNTIKN (P(DVT]

pergit:
vidit:

amovere:
(Movaoeg 12)

1G EVEPYNTIKIG QVIG, TNV
1S HEOTIC GOVIG,
(Movaoeg 3)

Hercules boves
GETE TNV OCLVTOKTIKY 0€emn Tov amapep@drov ) vo gviomicete 10
DTOKEILEVO TOL KOl VO OIKOUOABYNGETE TV TTAOGCT) TOV.

(Movaoeg 3)

m Cacus pastor, fretus viribus, boves quosdam in speluncam caudis
traxit aversos. No yiver n obOvtaln omoapepeotikny eSoptopevn omd
«Scriptor narravit».

(Movaoeg 4)

e. Postquam boum vestigia foras versa vidit: No oavayvoplotel n
devtepevovoa TPHTAOT.
(Movaoeg 1,5)

oT. excitatus: vo onAvocete 10 €100C NG METOYNG, TN O1d0ecm(evepynTIK-
mafnTK)) ko v mTpAEn mov eKPPAlel oe oyéomn pe TV KOpla wpdtaon

(cOyypovn, TpoTEPOYPOVI], LGTEPOYPOVT)).
(Movaoeg 1,5)
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